
Dodatok č. 2 
ku 

KOPRODUKČNEJ Z M L U V E 
o spolupráci pri výrobe audiovizuálnych diel 

Koproducent: 

NUNEZ NFE s. r. o. 
Lamačská cesta 97, 841 03 Bratislava 
IČO: 45 427 518 
DIČ:2022974206 
IČ DPH: SK2022974206 
zápis v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I , oddiel Sro, vložka číslo 63447/B 
v jej mene: Peter Núňez, konateľ 
číslo účtu: 2924839390/1100 

(ďalej len „koproducent") 

a 

Koprodukčný partner: 

TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a. s. 
Brečtanová 1, 830 07 Bratislava 
IČO: 31 340 822 
DIČ:2020341455 
IČ DPH: SK2020341455 
zápis v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I , oddiel Sa, vložka číslo 499/B 
v jej mene: PhDr. Ladislav Kriška, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
(ďalej len „koprodukčný partner") 
(koproducent a koprodukčný partner ďalej spolu len „zmluvné strany" alebo jednotlivo 
„zmluvná strana") 

Preambula 

Zmluvné strany na základe ich obojstranného záujmu o zosúladenie zmluvy 
s akceptovanými termínmi vysielania jednotlivých relácií a z dôvodu zvýšených nákladov na 
vytvorenie relácií, sa nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roku dohodli na uzatvorení tohto dodatku 
č. 2 ku Koprodukčnej zmluve o spolupráci pri výrobe audiovizuálnych diel zo dňa 15.1.2014 
v znení jej Dodatku č. 1 zo dňa 2.4.1014 (ďalej len „zmluva") (ďalej len „dodatok") v tomto 
znení: 

I . 
Zmeny zmluvy 

1. V druhej vete bodu 9. článku IV. zmluvy sa za slovo „„JOJ"1 vkladá čiarka a slová „resp. 
„PLUS"" 
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2. Bod 12. článku IV. zmluvy znie: 

„ Zmluvné strany sa dohodli, že koproducent na vlastné náklady a nebezpečenstvo 
zabezpečí vysielanie každej relácie v premiére programovou službou „JOJ", resp. 
„PLUS" v priebehu roku 2014 za týchto podmienok: 
a) periodicita vysielania relácií v premiére: týždenne 
b) termín vysielania jednotlivých relácií: 

- od 1.2.2014 do 22.2.2014 programovou službou „JOJ" v sobotu vo vysielacom čase 
medzi 17:00 až 19:00 hod. 

- od 2.3.2014 do 30.3.2014 programovou službou „JOJ" v nedeľu vo vysielacom čase 
medzi 17:00 až 19:00 hod. 

- od 6.4.2014 do 20.4.2014 programovou službou „JOJ" v nedeľu vo vysielacom čase 
medzi 14:00 až 16:00 hod. 

- od 27.4.2014 do 5.10.2014 programovou službou „JOJ" v nedeľu vo vysielacom čase 
medzi 9:00 až 14:00 hod. 

- od 6.10.2014 programovou službou „PLUS" v sobotu vo vysielacom čase medzi 
15:00 až 17:00 hod. 

s výnimkou, ak na plánovaný deň vysielania pripadnú tieto sviatky: Veľký piatok, Štedrý 
deň a 1. sviatok vianočný; ak v plánovanom čase vysielania relácie bude vyhlásený 
štátny smútok, v dôsledku ktorého vysielanie príslušnej relácie nebude možné, tak bude 
relácia vysielaná v premiére v inom náhradnom čase. 

Koproducent zároveň zabezpečí, aby 
- relácie, ktoré budú vysielané v premiére od 27.4.2014 do 5.10.2014, boli odvysielané 

v období od 27.4.2014 do 5.10.2014 v repríze programovou službou „PLUS" v nedeľu 
vo vysielacom čase medzi 17:00 až 19:00 hod. a 

- v období od 3.5.2014 do 31.8.2014 boli programovou službou „JOJ" s týždennou 
periodicitou v sobotu vo vysielacom čase od 20:00 do 20:30 hod. v premiére vysielané 
zostrihy relácií (o dĺžke trvania cca 4 minúty)." 

3. V bode 13. článku IV. zmluvy sa za slovo „„JOJ"1 vkladá čiarka a slová „resp. „PLUS"1 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že príloha č. 2 zmluvy „Finančné aspekty koprodukcie" sa 
nahrádza jej znením, ktorý je prílohou A tohto dodatku. 

II . 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany osvedčujú, že tie z relácií, ktoré pred uzatvorením tohto dodatku boli 
vysielané v inom termíne, ako bol uvedený v zmluve, boli v inom termíne vysielané so 
súhlasom oboch zmluvných strán a z tohto dôvodu ich nevysielanie v termíne uvedenom 
v zmluve, nie je porušením povinnosti koproducenta. Rovnako zmluvné strany osvedčujú, 
že koprodukčný partner nebol do dňa podpisu tohto dodatku v omeškaní s úhradou 
akejkoľvek časti koprodukčného vkladu. 

2. Ostatné ustanovenia zmluvy nedotknuté týmto dodatkom zostávajú nezmenené v platnosti. 
3. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom podpísania všetkými zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR. 
4. Zmluvné strany vyhlasujú, že tento dodatok je uzatvorený v súlade s právnym poriadkom 

Slovenskej republiky a žiadna jeho časť neporušuje žiadne práva a oprávnené záujmy 
tretích osôb. 

5. Tento dodatok je vyhotovený v dvoch identických rovnopisoch s platnosťou originálu. 
Každá zo zmluvných strán obdrží po jednom vyhotovení. 
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6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si tento dodatok prečítali, jeho obsahu porozumeli 
a vyhlasujú, že tento dodatok vyjadruje ich vážnu, slobodnú a určitú vôľu, a že nebol 
uzatvorený v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

V Bratislave dňa V Bratislave dňa 

za koproducenta: za koprodukčného partnera: 

Peter Núňez 
konateľ 

PhDr. Ladislav Kriška 
predseda predstavenstva a generálny 
riaditeľ 
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PRÍLOHA A 
DODATKU č. 2 ku koprodukčnej zmluve o spolupráci pri výrobe audiovizuálnych diel 
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